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®PA3EOJIOTI3MH 3 KOMIIOHEHTAMY KOJIbOPAMU
¥ CKJIAJI YKPATHCBKOI, POCIICBKOI TA IIOJIbCHKOI MOB

YV cmammi ananizyiomscs pazeono2izmu 3 KOMROHEHMAMU HA36AMU HAUOLIbUL POZNOBCIOONCEHUX KOLbOPIE Y
CKAA0I YKPAiHCObKOL, pociticbkoi ma noabcvkoi mos. Ilooaromucs ix cninbHi i GIOMIHHI 3HAYEHHS, A MAKONC HABOOUMbCSL
X nosHa abo 4acmrko6a HASAGHICMb Y GUOPAHUX MOBAX.

Knwouosi cnosa: gppazeonozizm, hpaseonoziune snauennsl, pazeonoiunuil ekeieaieHm, Ha3el KOIbopis.

B cmamuve ananusupyromes gppazeonocusmul ¢ KoOMnOHeHMamMu-y8emoodo3naveHusMy Hauboaee pacnocmpanerHbix
Y6emos 8 cocmase YKpauHcKo2o, pyccKo2o U NoabCKo2o A3biko8. IIpugooamces ux odwue u omauyumvie 3HAUeHus, a
Makoice HABOOSMCSL UX NOAHOE AUOO YACMUYHOE HATUYUE 8 UBOPAHHBIX S3bIKAX.

Knrouegwie cnosa: (ppaseonozusm, ghpaseonoeuueckoe snauenue, pazeoniocudeckuil SK8UBANEHNM, HA36AHUS YGENO8.

The idioms of the component words of the most widespread colours in the structure of Ukrainian, Russian and
Polish languages are analysed in the article. Their common and distinct meanings, full or partial presensce in the given
languages are represented.
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®dpa3eosori3MU 3aBXKIN Y MEPEHOCHOMY 3HAYCHHI BIIOOpa)kalOTh MEHTATITET HapoAy. He € BUHATKOM 1 cTail
CIIOJIYKH, SIKI Yy CBOEMY CKJIaJli MalOTh KOMIIOHEHT 31 3HAUEHHSM KOJbOpY. Pi3HI KOJILOPH Majii i MalOTh y Pi3HHX
KYyJIbTYpax BIIMIiHHI, IHKOJIM IPOTHJIC)KHI CUMBOJIIUHI 3HaYeHHs. BOHM MOXXYTh CUMBOJII3yBaTH Hai0, 0 JbOPICTh,
OIITUMI3M, €HTY31a3M; OJIIICTh 1 pyM sSHICTB; IPaBy 1 (halblr, HEHTPaATBHICTh, 3MIHHICTB, HETICBHICTS [3, ¢. 9].

Bimomumu € mocmimxernHs npucBsdeHi @O 3 KOMIOHEHTOM — KOJBOPOM TaKWX MOBO3HaBIIB, sk B.H. KitoeBoi
(1956), C.I. Boitrosoi (1978), JLII. Ilectak (1982), JI.T'. benoinze (1997) Ta in.

OcHoBHa yBara B JaHiii poOOTI 30cepe/pKeHa Ha KOMIIOHCHTaxX (paseosiori3MiB, a caMe THX JIeKCe-
MaX, JCHOTATUBHUM 3HAYCHHSIM I SKUX € O3Haka KoJbopy. OO0’€KT MOCTIIKEHHS CTaHOBIATH (hpa3eosio-
ri3MH CcydacHOi YKpaiHCBKOi, POCIHCHKOi Ta IOJbCHKOI MOBH, Y CTPYKTYpi SKHX TPHCYTHI Ha3BH KOJbODIB.
IIpeameToM aoc/izkeHHSI € CYTHICTH KOJIOPOHIMIB SIK KOMIIOHEHTIB (hpa3eoyoriyHux oauHunb. MeTa gocii-
JKeHHSI: TIPOaHaNi3yBaTH, HACKUTBKH MpHpoaa (ppa3eosori3MiB CIiBBITHOCHUTHCS i3 iX KOMIIOHEHTHHM CKJIAJIOM.
Jis OpiBHSHHS TakuX (Pa3eoioTi3MiB B3sUTUCS TPH CJIOB’STHCBKI MOBH: YKpaiHCBKa, pociiickka 1 mombebka. Cami
(bpazeosorisMu OpaIMcst BUKIIIOYHO 3 (hpa3eosOTiYHNX CIIOBHHUKIB IOAaHUX MOB [1; 2; 4].

Amnanizytoun aesiki @O 3 Ha3BaMM KOJILOPIB B YKPaTHCBKii, pOCIHCHKIH Ta MOJIBCHKINA MOBaX MOYKHA IPOCTEIKUTH
TXHIO OPUTTHAIBHICTB SIK 30BHIIIHIO (MaTepiajbHy, CIIOBECHY), TaK 1 BHYTPIIIHIO (MUCIHUMY, 3MiCTOBY) (hopmu cTasinx
cioBocrionydeHb. OTHaK OPHUTIHAIBHICTD HE BHKIIOUAE OIM3bKe ab0 MojiOHe CIIPUHHATTS 1 OCMUCICHHS TOTO, IO
O3Havac i BIATOBIAHO MOAIOHICTE 00pa3HOi 0a3u Pppa3eoori3MiB.

YopHuii KOJIp € «KOITBOPOM CaXKi, BYTUIIsD» 1 Ma€e MOCTIHO HETaTHWBHI acoIiamii B CBiIOMOCTI Pi3HUX HapOJIiB.
BiH € CHMBOJIOM CTpaxy, CMyTKY, 3J1a, HeHaBUCTI. [TiATBEPIKEHHAM BOTO € (PPa3CONOTri3MH: YKP. YOPHUL OCHb, YOP-
Ha Cnpasd, Ha YOpPHY 200UHY, POC. HA YepHbIll O0eHb KONUMb, YEPHBIM CLOBOM PY2amb, 6 YepHOM ceeme, TIOIL. CZarnd
melancholia, na czarng godzing, czarne mysli. IIpo oci0, siki mepe0yBarTh y CBapIli FOBOPUTHCSI, IO MiXK HUMH YOPHA
Kiwika npobiznacs (poc. uepnas kowika npooecana). Ocoda, ska ranpONIa CiMIO a00 CYCIIIIIBCTBO 1 HETATUBHO Bij-
Ppi3HsUIACS BiJl OTOUYIOYOT0 CEPEIOBHIIA CBOEIO MOBEIIHKOIO Oylia uopHor gisyero (OIL. czarna owea).

CnoBa, gKi BKa3yIOTh Ha Oiuti KOip TaKOK BXKUBAIOTHCS CKJIAJIi CTAIHNX MTOPIBHAHB yCix MOB. Ha mpoTuBary wop-
HOMY OLTHI KOJIP € CHMBOJIOM JIOCKOHAJIOCTI, TIPABIM, JKUTTSI, CBITOCTI, CBiTIa. [IpH 1iboMy nesiki @O BHUSIBIAIOTHCS
€KBIBAJICHTAMHM, OCKUJILKY BOHH CITIBIIaJIal0Th 110 00pa3HOMY CIIPUIHSATI peaiid, ajne BiIPi3HAIOTHCS OAHUM i3 KOMIIO-
HeHTiB. TakuMmu €, HaNpUKIIal, Y HaBeICHUX MOBaX Mapu (ppa3eoiori3MiB OL1uil Ik MOAOKO — Oenvill Kak cHee — bialy
Jjak alabaster 1 6inuu six nonommno — benviil kax noromuo — bialy jak plotno. Y nepmomy BUIaaKy B yCiX MOBax Xapak-
TEPU3YEThCS SIKUHUCHh HEXHMBHUH NIPEIMET, a Y APyroMy BHIAJKY HIEThCS IPO JIIOAUHY B CTaHI MEpeIsiKy, CTpaxy abo
xBopoOmu. [Ipo Hecx0XKy Ha IHITHUX 0c00y YKpaiHII TOBOPSATH 0ila 60pOHA, y POCISTH TaK caMO XTOCh MOXKe OyTH Oenotl
6oponou. HatomicTs nossku ¢pazeoioriam bialy kruk BXUBaIOTh Ha TIO3HAUEHHS PIJKICHOTO €K3EMIUIAPY KHUXKKH,
nyOumikaiii. [Ipo mock He3HaHe, HeomucaHe a00 3aMOBUYBAHE 3 IEBHUX MPUYMH FOBOPUTHCS Y CKBIBAJICHTHHX (hpase-
oJoriamax oina nisma — oenoe namuo — biata plama.

«bine» 1 «gopHE» y Ppazeonorii BUKOPUCTOBYETHCS IS IO3HAUCHHS HEBUPA3HOCTI (YKP. anui Oine, ani wopHe, TIOL.
ani biale, ani czarne), a0, HaBIIaku, — BUPA3HOCTI, KOHTPACTY (YKP. 4OpHUM NO OLIOMY, POC. YEPHBIM NO DeloMY, TION.
czarne na biatym).

OnHuM 31 3HAYCHD 3€1eH020 KOJIbOPY € «MOJIOIICTh, FOHICTh, HEAOCBIAUCHICTEY. Lle IrocTpyroTh (pazeosioris-
MU YKP. MOIOOU ma 3elienutl, poc. Moa000-3eleHo, ol zielone lata, ktos ma zielono w glowie, nie mie¢ zielonego
pojecia. 3eneHU KOJIIP € CUTHAJIOM MepeBart, BiKPUTOT JOporyu 0e3 MeperKko/: YKp. 3e1eHd 8Vauys, poc. 3eaeHds
yauya, poc. zielone Swiatlo. Y nikaBui croci0 ykpaiHIl Ha3UBaIOTh CTaH CHJIBHOTO AJKOTOJBHOTO CIISIHIHHSA — 00
3enenux wopmuxie. HaTOMICTb Y POCISIH MOYKHA HAITUTUCS 00 3€I€HO20 3MUSL.

Yepeoruil KOTip (32 CIOBHHKOM «TOH, III0 Ma€ KOJip KPOBi UM ONM3BKUX 10 HHOTO BIATIHKIBY»). Take 3HAUCHHS
€ 3aKiIaeHe y Gpa3eooriuHuX MOPIBHIHHSX, YKP. Yep8OHUll SIK podica/ 6ypsK/ pax, PoC. KPACHbIL KaK Mak/ pax;
nmoJ1. czerwony jak burak/ wisnia/ piwonia. B ykpaincekiii MoBi € @O nyckamu uepeonoeo nieHs 31 3HAYCHHIM II0Ch
nasuty. [Tonbcbka MOBa Mae MOBHUI (pazeosnoriynuii ananor — czerwony kur. ClloBO kpachbiii B POCIHCHKIH MOBI

© Muyan JI. M., 2013



216 Hayxosi 3anucku. Cepist «Pisonoriunay

y MIEpEHOCHOMY 3HAYEHHI BKUBAETHCS U TIO3HAYEHHS YOTOCh TapHOTO, SICKpaBOro abo 0coOIMBO LIHHOTO, HATIP.,
KpacHoe closyo, Kpachas 0esuya, KpacHas yena. YKpaiHcbka MoBa 30eperiia noBHy crapy Gopmy ¢paszeosioriauHoro
€KBIBaJICHTa OCTAHHBOTO POCIHCHKOTO (Ppa3eosoriamy — kpacka yixa. IIpo mock BaKJIMBE, TOJIOBHE YKpaiHIli 1 poci-
SIHY TOBOPSITh NPOXOOUMU YEPEOHOI0 HUMKOIO — NPOXOOUMb KPACHOU HUMBIO.

[No3uTHBHI acomiamii y BCiX TPhOX HAPOJIiB BUKIMKAE pooicesuti KOMIp (OJMH 3 BIATIHKIB Y4EPBOHOTO) MPO IO CBiJI-
gatb DO yKp. 3Manb068aHO podcesumu hapbamu, OUSUMUCH KPI3b POAHCESI OKYIAPU, Y POAHCEBOMY CIMII; POC. 8udemb
8 PO308OM C8eme, CMOMpemb CKB03b pO308ble OuKiL, TIOIL. przedstawiaé w rozowych kolorach, rozowe myzli/ nadzieje/
plany, patrze¢ przez rozowe okulary. Yci gppa3zeosoriaMu MarOTh 3HAYEHHS ONTHUMI3MY. KpiM TOro mpo JIFOIuHY 3
TOHKMM I'YMOPOM Hallll 3aXi/J{Hi CYCiiu TOBOPSITH ktos ma rozowy humor.

3oromuu KoJip, MOAIOHO J0 MOMEPEIHBOr0, TAKOXK MA€ TUILKK MO3UTHBHI acowialii. 3 JaBHIX-IaBeH PO Maii-
CTpIB CBOET CIIpaBH TOBOPHUTHCS, 1110 BOHHU MAIOTh 30.10Mi PYKU — 30710mble pyKu — zlote rece. 3HadeHHs 100poi, mupoi
TOIWHY € y (ppazeornorizmax soroma dywia/ cepye — 3o1omas oywa — zloty czlowiek/ serce.

Cunin XOJip B YKpaiHCBKIN 1 pOCIACHKiH (hpa3eoorii He € HaITO MOMYISAPHUNA. 3HEBAKINBE 3HAUCHHS HE3aMiX-
HBOT KIHKH 11030aBJICHOT YapiBHOCTI 1 MOBHICTIO BiAaHI# MEBHIH TisSUTBHOCTI € 3aKianeHe y ekBiBasieHTHUX DO cums
nanyoxa — cunuil yyaok. 1lle ojHa mapa MOBHHUX CKBIBAJCHTIB 31 3HAUCHHSIM «I[ACTsl, BTIJICHHSAM Hal3aMoOBITHIIIINX
Mpiii» € y pazeosnorizmax cuniti nmax — cunsis nmuya. SIK BioMo, oJibChbka MOBa HEMAa€e 0JTHOr0 KOHKPETHOTO CJI0Ba
Ha Ha3UBaHHS CHHBOTO KOJILOPY, TOMY 1 (hpa3eosIori3Mu 3 TAKUM KOMITIOHEHTOM € BiJICYTHI.

Tonyouu xomip y ppazeonorigunoMy (GoH/I aHATI30BAaHUX MOB TaKOK 3yCTPIYAETHCS TUTBKH Y CKII1 OXHOTO (hpa-
3eosorizmy. Tak yKpaiHIli MaroTh 0CO0Y y SIKOi meue 201y6a Kpos y dcunax, poc. eonyoas kpoew, ol. blgkitna krew
(ocoba apucTokpaTHYHOTO MoxokeHHs). KpiM Toro, monsiku MaroTh ¢paseonorism blekitny walc, sikomy y nBOX
iHIIKMX MOBax BinnosigarTs PO 6inui maneys — benviii maney. lle, HanieBHO, Oy €MUHMIA BUIIAIOK HECITIBIIaJaHHS
KOJILOPIB y BUOPaHUX MOBaXx.

Marno ¢paszeonorizmis i3 cipum konbopoM. CIOBHHK yKpaiHChKOI MOBH HOTY€E OJIMH 3acTapiinii (paseosorizm
cipa ceuma. Y Takuil 3HEBXIIMBUH c1I0oci0 Ha3MBaoCs O1THOTO CeNTHUHA. Y MOIBCHKIN MOBI BIIOMHUM € CTaje CIOo-
BOCTIONTy4eHHS szara eminencja. 1le#t ¢ppa3eomnorizm o3Hadae MaIONOMITHY 0CO0Y, sIka Ma€ BEJIHMKHH BIUIMB Ha BU-
pillieHHs TIeBHUX cripaB. Pocilichka MOBa He Ma€ OJIHOTO (pa3eosiorizMy 3 IIUM KOJIEOPOM.

Y HaBeZICHUX MOBaX 30BCIM HeMae (hpa3cosIori3MiB 3 Ha3BAMHU JCO6MO20 1 Kopuuneso2o Koibopy. Lleit pakt moxe
TIOSICHIOBATHUCS TUM, 110 LI KOJILOPH HE MaIOTh YiTKO BU3HAYEHOT'O CUMBOJIIYHOTO 3HAUEHHS 1 3 HUMHU HIYOT0 KOHKPET-
HOTO HE aCOIIIOETHCSI.

®pazeooris mepeBakKHO CBITUUTH PO CBOEPITHE eTHOHAIIOHAIbHE OaueHHS 1 CIpUHHATTA cBiTY. OTHAK HE AUB-
JITYACH HAa CBOEPIAHY MOBHY (popMy BimoOpa’keHHS OHUX 1 THX CaMHX ONU3BKUX peattiii 1 MOHATh, Jroau (Hocii pi3-
HUX MOB) 3aBXJIM 3HAXO/ISTh B3a€EMOPO3YMIHHSI 3aBISKH OJJHAKOBOMY MHCIICHHIO. BiAMOBIIHICTh pO3MIIsSTHYTHX (pa-
3€0JI0T13MIB 3 KOMIIOHEHTaMHU-KOJIbOPaMH (HeXai HaBiTh 1 YaCTKOBA) MiTBEPKYE TAKOXK, 1110 1 TAKUI TUIT MUCIICHHS
JIIO/IMHH, SIK 00pa3He MUCIICHHS, 3aB/SIKH SIKOMY BUHHKalOTh PO, TaK0kK MOYKE MaTH, LIIJIKOM BITHOCHY OCHOBY.
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